
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Manual de Instruções 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

Levantar a agulha Levantar o pé do calcador Baixar o pé do calcador 

SÍMBOLOS DE INSTRUÇÕES 



 

 
 

Ao utilizar um dispositivo eléctrico, devem ser sempre seguidas as precauções básicas de 
segurança, incluindo as seguintes: 

Ler todas as instruções antes de utilizar esta máquina de costura 

 

PERIGO -  Para reduzir o risco de choque eléctrico: 

1. Um dispositivo eléctrico nunca deve ser deixado sem vigilância quando ligado à corrente. 
2. Desligar sempre a máquina da tomada imediatamente após a utilização e antes da limpeza.  

 

ADVERTÊNCIA 
 

Para reduzir o risco de queimaduras, incêndio, choque eléctrico ou 

lesões corporais: 

1. Não permitir a sua utilização como brinquedo. Prestar especial atenção quando usado por ou 
perto de crianças. 

2. Utilizar esta máquina apenas para o seu uso pretendido, tal como descrito neste manual. 
Utilizar apenas os acessórios recomendados pelo fabricante, tal como descrito neste manual. 

3. Nunca utilize esta máquina se tiver uma ficha ou cabo danificado, se não estiver a funcionar 
correctamente, ou se tiver sido danificada ou exposta a água. 

4. Nunca opere a máquina com qualquer abertura de ar bloqueada. Manter a abertura de 
ventilação da máquina de costura e o dispositivo de controlo do pé livres de acumulação de 
sujidade, pó e roupa solta. 

5. Manter os dedos afastados de todas as partes móveis. Ter o cuidado de manter os dedos 

afastados da agulha para evitar acidentes. 
6. Utilizar sempre a placa de agulha correcta. Uma placa incorrecta pode causar a quebra da 

agulha. 
7. Não usar agulhas más. 

8. Não empurrar ou puxar o tecido durante a costura. Isto pode fazer com que a agulha se parta. 
9. Desligar a máquina de costura (posição "O") ao fazer quaisquer ajustes na área da agulha, tais 

como enfiamento da agulha, troca de agulha, enfiamento da bobina ou troca do calcador ou 
operações similares. 

10. Desligar sempre a máquina de costura da tomada eléctrica ao retirar tampas, lubrificar ou ao 
fazer quaisquer outros ajustes pelo utilizador mencionados no manual de instruções. 

11. Nunca deixar cair ou inserir qualquer objecto através de qualquer abertura. 

12. Não utilizar a máquina ao ar livre. 
13. Não utilizar a máquina na presença de aerossol (se estiverem a ser utilizados sprays ou se 

estiver a ser administrado oxigénio). 
14. Para desligar, desligar todos os comandos para a posição OFF ("O") e depois retirar a ficha 

da tomada. 
15. Não desligar puxando o cabo. Para desligar, agarre no conector e não no cabo. 

16. O nível de pressão sonora em condições normais de funcionamento é 75dB(A). 
17. Desligar a máquina e desligá-la se esta não estiver a funcionar correctamente. 
18. Nunca colocar nada em cima do pedal. 
19. Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimentos, a menos 
que lhes tenha sido dada supervisão ou instruções relativas à utilização do aparelho por uma 

pessoa responsável pela sua segurança. 
20. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o aparelho. 

 

MANTER ESTAS INSTRUÇÕES 
Esta máquina de costura destina-se apenas a uso doméstico. 

IMPORTANTES INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
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 Pino de carretel horizontal 

 

Manípulo 

Volante 

Interruptor de 

alimentação 
principal 

 

Cabo de alimentação 
Alavanca de 

alimentação de 

queda 

Conector do 
controlador de pé 

 
 
 
 
 
 

Regulador de tensão 

 
 
 

Tampa 

 
 

Botões de operação     A 
 

Cortador de fio 

 
Alavanca de ilhós 

 
Enfiador de rosca 

automático 

 
 
 
 

 
Desbobinador de 

bobinas com 
tecla Start/Stop 

 
Alavanca limitador 

de velocidade 

 
Visor digital de 

quartzo líquido 

 

B   Botões de função  

 
C   Botões de selecção 

 

 
B   Botões de função  

 

 
Placa cobertura 

da bobina 

 
Plataforma de costura e 
caixa de acessórios 

 
 

 
Guia de pontos

 
 
 

 
Segundo furo do eixo 
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A. Botões de operação (ver página 24/25) 
 

1. Botão Start/stop 
Pressione este botão para iniciar ou parar a máquina. 

 

2. Botão de reversão 

Mantenha pressionado este botão para costurar pontos em retrocesso ou costurar pont os de 
reforço em baixa velocidade. 

 

3. Botão de costura automática 

Manter premido este botão para coser pontos de amarração imediatamente ou no final do 
padrão seleccionado e parar automaticamente. 

 

4. Botão de posição da agulha para cima/para baixo 

Prima este botão para mover a agulha para cima ou para baixo. A agulha será programada 
para parar de trabalhar na posição seleccionada até o botão ser novamente premido. 

 

B. Botões de função (ver página 26/27/28) 
 

5. Botão de seleção de Modo 

Pressione este botão para selecionar o modo direto, utilitário e modo de padrão decorativo, 
modo de letra de bloco, modo de letra de script e modo de letra de contorno. 

 
6. Botões de ajuste da largura do ponto 

Pressione este botão para ajustar a largura do ponto em ziguezague. 

15 

 
  

 
  

START 
STOP 

 
11 

12 13 
 

1 2 3 
 
4 5 6 14 

7 8 9 

O 9 

10 



BOTÕES DA MÁQUINA 

3 

 

 

 

7. Botão de ajuste do comprimento dos pontos 

Pressione este botão para ajustar o comprimento do ponto. 

 

8. Botão de agulha dupla 

Pressione este botão para fixar a faixa de largura ao usar a agulha dupl a para costurar. 

 

9. Botão de espelho 

Pressione este botão para costurar um padrão de reflexo. 

 

10. Botão de alongamento 

O padrão 28 a 51 pode ser alongado até cinco vezes seu comprimento normal pressionando 

este botão. 
 
 
 

C. Botões de seleção (ver página 29/30) 

11. Botão Editar 

Pressione este botão para definir um padrão adicionado ao costurar combinações de pontos 
decorativos. 

 

12. Botão de memória 

Pressione este botão para inserir ou armazenar a combinação de p adrões criada na memória. 

 

13. Botão de Eliminar 

Se um padrão incorreto for selecionado ou memorizado, pressionar este botão irá limpá-lo. 

 

14. Botões de selecção directa de padrões e números 

Acesso instantâneo ao padrão direto ou pressione os botões numéricos do número do padrão 
para selecionar o padrão desejado. 

 

15. Alavanca de ajuste de limitação de velocidade 

Deslize esta alavanca para alterar a velocidade de costura. 
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Padrão 
 
 

Reversa 

Auto costura 

 

Agulha dupla 
 

 
Números (plural) 

 
 
 

 
Devanado de la bobina 

Posição 

da agulha 

Alavanca de ilhós 

Som sim/não 

Padrão 
 
 

 

Posição da 
agulha 

Tensão 
 

Comprimento 
do ponto 

Parada automática  Espelho 

 

Posição

da agulha 
 

Número do padrão 

Som sim/não 

 
 
 
 
 

Comprimento do ponto 

 

Alfabeto 
 

Números (plural) 
 
 
 
 

 

Número do alfabeto 
 
 

 

Largura do 
ponto 

Tensão 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Largura do ponto 
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Memória 

Padrões de edição 
 
 
 
 
 
 

 

Modo de edição 
Grupo de memória 

 

Número de 
unidade atual 

Padrão para editar 

 

Número total de unidade 

 
 
 

 
Coser o padrão de memória 

 
 
 
 

 

Memória 

 
 
 
 

 

Alongamento 
 

Alongamento 
 
 
 
 
 

 
Magnificação 

 
EDIT 
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A parte marcada a cinzento na tabela abaixo mostra cada um dos pontos do padrão. 

Padrões 

Padrões Diretos 1-10 
 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 O 

A. Padrões do Grupo A 00-100 
 

OO O1 O2 O3 
 

O4 O5 O6 
 

O7 O8 
 

O9  1O  11 12  13 
 

14  15 
 

16  17  18  19 

 

                   
 

2O  21 22 23  24  25  26  27 28  29 3O  31  32  33  34  35 36  37 38  39 

 

   
   

              
 

4O  41 42 43  44  45  46 47  48  49 5O 51 52  53  54 55  56  57 58  59 

 

                    
 

6O  61 62  63  64 65  66  67  68  69  7O  71 72  73  74  75  76  77  78  79 

 

                    
 

8O  81  82  83  84  85  86  87 
 

        
B. Padrões do Grupo B 00-100 

88  89 
 

  
 

9O  91 92 
 

   
 

93  94  95  96  97  98  99 
 

       
 

OO O1 O2 O3 O4 O5 O6 O7 O8 O9  1O  11 12  13 14  15 16  17  18  19 

 

                    
 

2O  21 22 23  24  25  26  27 28  29 3O  31  32  33  34  35 36  37 38  39 

 

                    



TABELA DE PATENTES 

7 

 

 

 

4O  41 42  43 44  45 46  47  48  49  5O 51  52  53  54 55  56  57 58  59 

                    
 

6O  61  62  63  64  65 66  67  68  69  7O  71 72  73  74  75  76  77  78  79 

 

                    
 

8O  81 82 83  84  85  86 87  88  89  9O 91  92 93  94  95  96  97  98  99 

 

                    
 
 
 

Alfabetos 

Estilo e bloco 
 

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10  

 
11 

 
12 

 
13 

 
14 

 
15 

 
16 

 
17 

 
18 

 
19 

 
20 21 22 23 

 
24 

 
25 26 27 28 29 

 
30 31 32 33 34 

 
35 

 
36 

    
 

 

          

37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 
 

                          

63 64 65 66 67 68 69 70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 

89 90 91 92 93 94 95 96 97 

   
 

 

 

Estilo de script 
 

01 
 

 

02 
 

 

03 
 

 

04 
 

 

05 
 

 

06 
 

 

07 
 

 

08 
 

 

09 
 

 

10 
 

 

 
11 

 
12 

 

13 
 

 

 
14 

 

 

 

15 
 

 

 

16 
 
17 

 

 

 

18 
 

19 
 
20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 

 

  

 
37 

 
38 

 
39 

 
40 

 
41 

 
42 

 
43 

 
44 

 
45 

 
46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 58 59 60 61 62 

 

 
63 

 
64 

 

 
65 

 
66 

 

 
67 

 
68 

 
69 

 
70 

 
71 

      

 
72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 

 

                   

89 90 91 92 93 94 95 96 97 
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Acessórios Padrão 
 

 

 

Optativo 
 

 
 

 
 

 
Pé de 
corda 

 
 
 
 
 
 
 

Pé de 
bainha 

 

 

 
 
 

Pé para 
acolchoamento  

 
 
 
 

 
 

Pé para    
cerzir/bordar 

 
 
 
 
 
 
 

Pata para 
ar recolhas 

M 006813008 K 006900008 P 006916008 006016008 006917008 

 

 
 
 
 

Agulha dupla 

006020008 

 
 
 
 
 
 

Pé de passeio 

0061850081 

   

 
Cobertura da máquina 

 
 
 
 
 
 

Tabela de extensão 

 

Pé para 
 bainha cega 

Pé para ponto 
acetinado 

Pé de botões  Escova/estripador 
de costura 

   

Segundo pino 
de carretel 

Feltro do pino 
do carretel Agulhas 

   R12373209(L) TA10943209(S) 

Chave de fenda (G y P) Bobina (x 3) Guia de acolchoado Porta-carretel (G y P) 

    

    

Calcador para 
costuras de 
sobretravamento 

Calcador para ilhó Calcador para fechos 
Pé calcador de 
uso geral 
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 Atenção: Verificar sempre se a máquina está desligada da tomada eléctrica e se o interruptor 

principal está na posição "O" (desligado) quando a máquina não está a ser utilizada e antes 
de inserir ou remover peças.. 

 

 

Conexión de la Máquina 

Antes de conectar a fonte de alimentação, certifique-se de que a tensão e a frequência mostradas 
na máquina estejam de acordo com a sua energia elétrica. 

 

Coloque a máquina em uma mesa estável. 

1. Conecte o cabo de alimentação à máquina inserindo o plugue de 2 orifícios na caixa de 
terminais. 

2. Conecte o plugue da linha de alimentação à tomada elétrica.  

3. Ligue o interruptor de alimentação.  
4. A lâmpada de costura acenderá quando o interruptor for ligado. 

 
Para desconectar, coloque o interruptor de alimentação na posição desligado e remova o plugue da 
tomada. 

 

Ligado 
 
 
 
 

 
Desligado 

 

Plugue Polarizado 

Este aparelho tem uma ficha polarizada (uma lâmina é mais larga que 
a outra) para reduzir o risco de choque eléctrico; esta ficha só caberá 
numa tomada polarizada de uma só forma. Se a ficha não encaixar 
totalmente na tomada, inverter a ficha. Se mesmo assim não encaixar, 
contactar um electricista qualificado. Não modificar a ficha de forma 
alguma. 
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Bobinagem de bobinas 
 

 

 

 

 
 Colocar o fio e a tampa do alfinete no alfinete da 
bobina. Para grandes bobinas de fio, colocar o lado 
grande da bobina em direcção à tampa do pino. Para 
bobinas pequenas de linha, colocar o lado pequeno 
da bobina na tampa do pino, ou utilizar o pino da 
bobina. Se o carretel de fio tiver uma fenda para reter 
o fio, inverter para a direita de modo a não apanhar o 
fio enquanto enche o carretel.  

 

Inserir o fio na guia da rosca (por baixo da tampa da 
guia da rosca). 

 
 
 
 
 

Passar o fio para a direita, em torno do disco de 
tensão. 

 
 
 
 

Colocar a extremidade da linha através de um dos 
orifícios interiores da canilha, como indicado no 
desenho, e colocar a canilha vazia sobre o eixo. 

 

 

 
Pressionar o travão do bobinador contra a bobina.

  

 
4 10 
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Quando o bobinador é empurrado para a direita, 
permanece na "posição do bobinador", o símbolo 
aparece no visor LCD. O símbolo desaparece do visor 
LCD quando o bobinador é empurrado para a 
esquerda, que é a "posição de costura". 

 
 

 
Segure a ponta do fio na sua mão. 

 
 
 

 

 
 

Prima o botão Start/Stop ou o pedal de controlo. 

 
 
 
 
 
 
 

Depois de a bobina ter enrolado algumas voltas, parar 
a máquina e cortar a linha perto do buraco da bobina. 
Ajustar a velocidade ao máximo. Continuar a enrolar 
a linha até a bobine estar cheia. O bobinador pára 

automaticamente quando a bobine está cheia. 
 
 
 

Parar a máquina, cortar o fio e remover a bobina. 
 

 

 

Observação: Quando a alavanca do bobinador está à esquerda, "posição do bobinador", a 
máquina não vai coser e a manivela não vai rodar. Para começar a coser, mover a alavanca 
do bobinador para a direita "posição de costura". 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

10 

 

 

10 
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C 

 

 

Cuidado: Antes de inserir ou remover a 
bobina, desligar a máquina movendo o 
interruptor eléctrico para a posição de 
desligado ("O").. 

Agulha deve estar completamente para cima 
quando a bobina é inserida ou removida. 

1. Insira a bobina no seu capacete com o fio 
enrolado no sentido contrário ao dos 
ponteiros do relógio (seta). 

 
 
 

2  Puxar o fio através da ranhura (A). 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Segurar suavemente a parte superior da 
bobina. Puxar o fio através da placa guia 
do fio de (A) a (B). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Puxar o fio através da placa guia de fio (B) 
em direcção a (C). Para cortar o fio em 
excesso, puxar o fio sobre a lâmina de 
corte no ponto (C). Fechar a cobertura da 
bobina. 

 

 

 

 

 

 

 



ENFIAMENTO SUPERIOR 

13 

 

 

 
 

 
 

 

Observação: É importante enfiar correctamente o fio superior, caso contrário pode causar 
vários problemas com a costura.. 

 
 

Comece por levantar a agulha e o pé da pinça até à sua 
posição mais alta para libertar os discos tensores. 

 

1   Levantar o fuso do carretel. Colocar o carretel de linha 
no seu fuso com a linha que sai da parte da frente do 
carretel. 

Colocar a tampa do carretel na extremidade do eixo. 
 

2   Puxar o fio da bobina e enfiá-lo através da guia do fio 
superior.
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3  Passar o fio à volta da guia do fio através da mola de 
pré-tensão, como se mostra na ilustração. 

 
 
 

 
 

 

4   Enfiar o módulo de tensão, passando o fio entre os 
discos de prata. 

 
 
 
 

 
 
 

5   Passar o fio por baixo e à volta da placa de grampo. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

6   No topo deste movimento, passar o fio da direita para a 
esquerda através do ilhó da alavanca de tensão e 
depois voltar a descer. 

 
 
 
 
 

 

7   Passar o fio por baixo e à volta da placa de grampo. 
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Atenção: Desligar a máquina movendo o 
interruptor eléctrico para a posição de 
desligado ("O"). 

Levantar a agulha para a sua posição 
mais alta. Baixar o calcador. 

 

11 Baixe a alavanca de enfiamento lentamente, 
passe a linha através da guia de enfiamento 
como mostrado e puxe-a para a direita.  

 
 
 

2   O enfiador de agulhas gira automaticamente 
para a posição de enfiar e o gancho passa 
através do olho da agulha.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 

3   Passar o fio em frente da agulha. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

4 Segurar o fio sem o esticar e soltar a 
alavanca lentamente. O gancho irá rodar e 
puxar o fio através do olho da agulha 
enquanto forma um laço. 

 

Puxar o fio através do olho da agulha. 
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1   Segure o fio superior na sua mão esquerda. 
Virar a manivela na sua direcção (sentido 
contrário ao dos ponteiros do relógio) 
baixando a agulha e depois levantá-la.  

 
 
 
 
 
 
 

 

2   Puxar o fio superior suavemente para cima 
e através do orifício na placa da agulha. O 
fio da bobina aparecerá como um laço. 

 
 
 
 
 
 

 

3   Puxar os dois fios de volta para debaixo do 
calcador. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Levantar o calcador. Puxar o tecido, trazer o 
fio para o lado esquerdo da tampa da máquina 
e cortá-lo com o cortador de fio. 

 
Os fios são cortados no comprimento certo 
para iniciar a costura seguinte.

ELEVADOR DE LINHA INFERIOR 

 

 

 

CORTANDO O FIO 
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A came do calcador levanta e baixa o 
calcador. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ao coser várias camadas de tecido grosso, o 
calcador pode ser elevado a um segundo 
nível para facilitar o posicionamento na peça 
de trabalho. 

LEVANTAR O CALCADOR EM DUAS ETAPAS 



A COMEÇAR A COSER 
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 Botão Start/ Stop 
 

O botão on/off pode ser utilizado para operar 
a máquina quando o controlador de pé é 

desligado da máquina. Premir o botão para 
começar a coser, depois premir novamente 
para parar a costura. A máquina funcionará 
lentamente quando começar a coser. 

 
 
 

 
A alavanca de ajuste da velocidade pode 
controlar a velocidade de costura. Para 
aumentar a velocidade de costura, deslize a 

alavanca para a direita, para diminuir a 
velocidade de costura, deslize a alavanca 
para a esquerda. 

 
 
 

 

 Controlo de pés 
 

Com a máquina de costura desligada, ligar o 
pedal de comando à tomada apropriada da 
máquina de costura. 

 
 
 
 

 
Ligar a máquina de costura, depois pressionar 
lentamente o pedal de controlo para iniciar a 
costura. 

 
Soltar o pedal de controlo para parar a 
máquina de costura. 

 
 
 
 

Observação: LA posição da alavanca de ajuste da velocidade limite determinará a 
velocidade máxima da máquina.
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- Posição para a tensão básica do fio: "4”. 

- Para aumentar a tensão, rodar o mostrador para o próximo número mais alto e para o próximo 
número mais baixo para diminuir a tensão. 

- É importante seleccionar a tensão correcta para coser correctamente. 

- Não há um único ajuste de tensão apropriado para todos os tipos de pontos, linhas e tecidos. 

- 90% das operações de costura serão feitas entre "3" e "5" ("4" é a selecção básica). 

- Para a costura decorativa, consegue-se sempre um ponto mais bonito e menos enrugamento 
do tecido quando a linha superior aparece na parte inferior do tecido. 

 
 

Superfície 1   Tensão normal da linha para costura em linha 
recta.

 

Lado 
Reverso 

 

Linha Superior 

Linha de Bobina 

 
 
 
 

 
Lado 
Reverso 

 
Superfície 2  Se a tensão da linha for insuficiente para coser 

em linha recta. Rode o mostrador para um 
número mais alto. 

 

Linha Superior 

Linha de Bobina 

 
 
 
 

 
Lado 
Reverso 

 
 
Superfície 

3  Se a tensão da linha for demasiado alta para 
coser em linha recta. Rode o mostrador para um 
número mais baixo. 

 
Linha Superior 

Linha de Bobina 

 
 
 

 
Lado 
Reverso 

 
Superfície 4  Tensão normal do fio para ziguezaguear e 

costuras decorativas. 

Linha Superior 

Linha de Bobina 
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Atenção: Desligue a máquina ("O") ao 
executar qualquer uma das funções 
mostradas abaixo. 

 
Prender o grampo do calcador 
Levantar a barra do calcador (a) 
levantando a alavanca do grampo do 
calcador. Fixar o calcador 
(b) como ilustrado. 

 
 
 
 

 

Instalação do suporte da perna da 
pinça 

Baixar o suporte da braçadeira (a) até 
o entalhe (c) estar directamente sobre 
o pino (d). Levantar a alavanca (e).  

Baixar a braçadeira (b) e o pé da 
braçadeira (f) engatará 
automaticamente. 

 

 
 

 
Desmontagem do calcador 

Levantar  o  ca lcador   

Levantar  a  a lavanca  (e)  e  o  
ca lcador  desenga tará .  

 
 
 
 

 

 

Instalação do Guia de Costura           

A margem/guia de acolchoamento (g) 

pode ser fixada como ilustrado. Ajustar 

conforme necessário para bainhas, 

pregas, etc. 
 
 
 

SUBSTITUIÇÃO DO CALCADOR 

 

 

 

 

 

b 

 

 

b 

d 

 

 

 

g 
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(A agulha dupla pode ser utilizada para alguns pontos, oferecendo mais opções de 

costura. Para mais informações, vá para a secção: UTILIZAÇÃO DA AGULHA DUPLA.) 
 

Calcador Aplicação Agulha Calcador Aplicación Agulha 

 

 

Utilização geral  
(T) 

Costura geral, 
ponto de remendo, 
ponto decorativo, 

favo de mel, etc. 

 
 

 

 

 
 
 
 

 

 

Puntada satén (A) 

Puntada satén 
 

       

      
 

       
 

       
 

     

 
 
 
 
 

 

 
 

 

Zip (I) 

Inserção de 

zips 
 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
Olhos (D) 

Olhos 
 
 
 
 
 

  

 
 

Colchas (P) 

Costura de Colchas 
 

 
 
 

 

 
 

 
 

Cordão (M) 

 
Cordão 

 

   
 

 
 

 
Zurcir / bordar 

Zurciendo libre 
movimiento de 
bordado 
Monogramming 

 

 

 

 
 

 
 

Ribetes (E) 

Ribeteado 

 

   
 

  
 

 
 

Recogidos 

Recogidos 

 

 
 
 

 
 

 

 

 

 
Dobladillos 
invisibles (F) 

 
Dobladillos 

  

 

 

Botones 

Costura de botones 

 

  

 

 

 
 

 
Pie de dobladillo (K) 
(Opcional) 

Dobladillos angostos 
 

 
 

 

  

 

Andadora 

Este pie ayuda a 
prevenir puntadas 
desiguales en las 
capas del edredón, 
y telas difíciles de 
manejar. 
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GUIA DE SELECÇÃO DE AGULHA, TECIDO, FIO 
 

TAMANHO DE 

AGULHA 

TECIDO FIO 

9-11 (70-80) Tecidos leves: algodão fino, violé, 
sarja, seda, musselina, qiana, malha 
ou tecidos de algodão, tricot, jersey, 
crepe, tecidos de poliéster, tecidos 

para camisa e blusa. 

Algodão leve, nylon, poliéster ou 

fio de poliéster envolto em 

algodão. 

11-14 (80-90) Tecidos de algodão médio-pesado: 

sateen, tocuyo, pano de vela, 

tecelagem dupla, lãs leves. 

A maioria dos fios vendidos são de 
tamanho médio e são adequados 
para este tipo de tecido e tamanho 
de agulha. 

  

14 (90) Tecidos semi-pesados para calças de 

algodão, lã, tecidos mais grossos, 

pelúcia, calças de ganga. 

Para melhores resultados, utilizar 

linha de poliéster para coser 

materiais sintéticos e linha de 

algodão para coser tecidos de 

fibras naturais. Utilizar sempre o 

mesmo tipo de linha de cima e de 

baixo. 

16 (100) Tecidos grosseiros, tela, lã, tecidos 

para exterior, tendas e colchas, calças 

de ganga, material de estofamento 

(leve a médio). 

18 (110) Lãs grosseiras, tecidos de 

revestimento, estofos, alguns couros e 

vinis. 

Fio grosseiro, fio de alcatifa. 

 
 Observação: 

- Geralmente, agulhas e linhas finas são utilizadas para coser tecidos finos, e agulhas e 

linhas grossas são utilizadas para tecidos pesados. 

- Testar sempre os tamanhos de linha e agulha num pequeno pedaço do tecido a ser 

cosido. 

- Utilizar a mesma linha para a agulha e a bobina. 
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Atenção: Desligue a máquina ("O") ao 
executar qualquer uma das funções 
mostradas abaixo. 

Substituir periodicamente a agulha, 
especialmente se esta mostrar sinais de 
desgaste e causar problemas.  
Inserir a agulha de acordo com as instruções 
na ilustração. 

A. Desaperte o parafuso de fixação da agulha 
e aperte-o novamente depois de inserir a 
nova agulha. 
A parte plana da agulha deve estar virada 
para voltar 

B. Introduzir a agulha o mais longe possível. 

As agulhas devem estar em perfeitas 
condições. 

Podem ocorrer problemas com os seguintes 
casos: 
- Agulhas dobradas 
- Agulhas de ponta romba 
- Agulhas com ponta danificada 

 

 

Ao retirar a plataforma de costura da máquina, 
a alavanca de ajuste do mecanismo de 
alimentação do tecido pode ser vista na parte 
de trás da base da máquina de costura. 

 
 
 
 
 
 

Deslizando a alavanca para la esquerda  
" "  (b) , o mecanismo de alimentação do  

a  é baixado, por exemplo, para coser botões..  
Se desejar continuar a coser normalmente, 

 deslize a alavanca para a direita  " " (a) 
para levantar o mecanismo de alimentação 
do tecido. 

b 
O mecanismo de alimentação do tecido não 
se levantará se não se rodar a manivela, 
mesmo que a alavanca seja movida para a 
direita. Gire a manivela completamente para 
levantar o mecanismo de alimentação do 
tecido.

SUBSTITUIÇÃO DE AGULHAS 

 

 

b 
 

ELEVAÇÃO E DESCIDA DOS DENTES DE CONDUÇÃO 
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 Botão para cima/ 
baixo da agulha 

Botão de costura 
automática 

Botão de inversa 

Botão de Arranque/ 
parada 

 
 
 
 
 
 
 

Botão de Arranque/parada 
 

 

 
Botão de reversa 

 

 

 
 

A máquina arranca quando o botão 
Arranque/parada é premido e pára quando é 
premido uma segunda vez. A máquina irá 
rodar lentamente no início da costura. 

 
La velocidad de costura puede controlarse por 
medio de la palanca de ajuste de velocidad 
Límite. 

 
 
 
 

Seleccionar a Direcção Padrão 1-5, ou um 
grupo de padrões 00 e a máquina coserá para 
trás. Uma seta "  " aparecerá no visor LCD 
enquanto se costura para trás. A máquina irá 
coser para a frente depois de soltar o botão. 
Se premir o botão e coser para trás antes de 
começar a coser, a máquina irá coser para 

trás permanentemente. Premir novamente o 
botão para coser para a frente. Seleccionar a 
direcção do padrão de 6-9, um grupo de 
padrão de 01-13, 28-99 e o grupo de padrão 
00-99 um ponto de reforço costura a baixa 
velocidade e a máquina pára 
automaticamente se o botão de marcha atrás 
for premido. 
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Botão de costura automática 
 

 
 

 
 

 
Botão para cima/baixo da agulha 

 

 

 
Quando os padrões 00-06 são seleccionados, 
a máquina coserá imediatamente 3 pontos de 
bloqueio quando o botão de Costura 
Automática é premido e depois pára 

automaticamente.  
O mostrador digital mostrará a imagen "  " 
até a máquina parar. 

 
 
 

Quando os padrões 07-15 e 30-99 são 
seleccionados, pressionar o botão de costura 

automática, a máquina fará 3 pontos de 
bloqueio no final da costura antes de parar 
automaticamente.  

O mostrador digital mostrará a imagen "  " 
até a máquina parar. 
Esta função será cancelada se premir mais 
uma vez o botão ou se seleccionar outro 
padrão. 

 
 
 
 

 
Com o botão para cima/para baixo pode 
decidir se a agulha pára na posição superior 

ou no material quando se pára de coser.  
 
 
 
 
 
 
 
 

Prima o botão para que a seta no visor digital 
aponte para cima "  " a agulha pare na 

posição mais alta. 
Ao premir o botão de modo a que a seta 
aponte para baixo "  ",  a máquina pára com 

a agulha na posição mais baixa. 
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Botão de ajuste da largura dos pontos 

Botões de selecção de 
modo  

Botão de ajuste da largura 

dos pontos                  

Botão de ajuste do 

comprimento dos pontos 

Botão de agulha dupla 

Botão de espelho  

Botão de extensão 

 

Quando se selecciona um tipo de ponto, a 
máquina selecciona automaticamente a 

largura de ponto recomendada e indica-a com 
números no visor digital. A largura do ponto 
pode ser alterada premindo os botões de 
ajustamento da largura do ponto. 

 
 

 
Para estreitar o ponto, pressionar o botão " 
- " (esquerda). 

Para alargar o ponto, premir o botão " + " 

(direita). 

A largura do ponto pode ser ajustada entre 
"0,0-7,0". 

 

 
Quando se seleccionam Direct Patterns 1-4 e 
um grupo de padrões 00, a posição da agulha 
é regulada pelo botão de ajuste da largura do 
botão. Premindo o botão "-" (esquerda) 
moverá a agulha para a esquerda, e premindo 
o botão "+" (direita) moverá a agulha para a 
direita. Os números mudarão da posição "0.0" 
(esquerda) para a extrema direita "7.0". A 
posição pré-definida do ponteiro no centro é 
indicada como "3.5".

BOTÕES DE FUNÇÃO 



BOTÕES DE FUNÇÃO 

27 

 

 

 

Botão de ajuste do comprimento dos pontos 

Quando se selecciona um tipo de ponto, a 
máquina selecciona automaticamente o 
comprimento de ponto recomendado e indica-
o com números no visor digital. O 
comprimento do ponto pode ser alterado 
premindo os botões de ajustamento do 
comprimento do ponto.  

 
 
 

Para encurtar o ponto, pressionar o botão " 
- " (esquerda). 

 
Para alongar o ponto, premir o botão " + " 
(direita). 

 

 
 

 
Botão de selecção MODE 

 O comprimento dos pontos pode ser ajustado 
entre "0,0-4,5". Alguns pontos têm um 
comprimento de ponto limitado. 

 

O indicador LED estará em modo directo " " 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Botão de extensão (ver página 59) 

quando a máquina é ligada. Ao premir este 
botão, o LED indicador irá mover-se passo a 
passo para indicar o modo de ponto, como se 
segue. 

  Modo de ponto directo. 

 Modo de costura para tecido pesado e 
decorativo. Seleccionar o tipo de ponto usando 
os botões numéricos. 

 Modo de impressão: Seleccionar o tipo de 
caracteres usando os botões numéricos. 

 Modo de letra itálica: Seleccionar o tipo de 
caracteres usando os botões numéricos. 

 Modo de letra de contorno: Seleccionar o tipo 
de caractere utilizando os botões numéricos.

 

Um grupo de padrões pode ser alargado até 
cinco vezes o seu comprimento normal, 
premindo o botão. Quando a largura do ponto 
ou o comprimento do ponto é alterado, existe 
uma maior variedade dos padrões. 
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 Botão de espelho (ver página 6O) 
 
 

 
 
 

 
 
 

Botón de aguja doble (ver página 61) 
 

Os padrões directos 1-9, um grupo de 
padrões OO-13, 28-99 e OO-99 B podem ser 
espelhados ao longo de um eixo vertical, 
premindo o botão "  ". A máquina continuará 
a coser o padrão de imagem-espelho até que 
o botão de imagem-espelho seja premido 
novamente. A função de espelhar também 
será cancelada se o padrão tiver sido 
alterado. 

 
A função de espelhar padrão é indicada no 
mostrador digital. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Com a agulha dupla, os padrões directos 1-9 
A Group Patterns OO-13, 28-99 e OO-99 B 
Group Patterns podem ser cosidos em duas 
filas paralelas do mesmo ponto, com dois fios 
de linha de costura diferentes. 

Pressionando o botão"  ", a máquina reduz 
automaticamente a largura máxima de duas 
agulhas de costura. Premir novamente o 
botão para coser com uma agulha de novo.
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Botão de edição 

Botão de memória 

Botão de eliminar 

Botões de selecção 
directa de padrões e 
números 

 
 
 
 
 
 
 

Botões de selecção directa de padrões e números 

Selecção directa de padrões 

Premir os botões para seleccionar os padrões 
pesados indicados ao lado dos botões 
numéricos quando o botão de modo está em 
modo "Directo". 

 
 
 
 

 

Botões numéricos 

Prima o botão numérico do número do 
padrão. 
Com excepção do modo Padrão Directo, o 
outro modo pode ser seleccionado premindo 
os números desejados. 

 
Exemplo: padrão 60 
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Botão de edição 
 

Se desejar modificar qualquer definição no 
modo de memória, utilize os botões de largura 
de ponto " + " ou " - " para seleccionar o 

padrão a modificar e prima o botão "  " para 

colocar o padrão seleccionado sob o modo de 
edição; o LED indicador acender-se-á. Agora 
é possível ajustar a largura, comprimento, 
espelhamento e costura automática para os 
padrões memorizados. Premir novamente o 

botão "  " para sair do modo de edição e 

voltar ao modo de memória. 
 
 

 

Botão de memória 
 

Pressionar o botão "  " para entrar no modo 
de memória e armazenar combinações de 
caracteres ou pontos decorativos. Utilizar os 
botões " + " ou " - " de ajuste da largura dos 
pontos para confirmar os padrões 
memorizados dentro do modo de memória. 

 

Por favor Nota: O modo directo dos 
padrões e os padrões do Grupo 14-27 
não podem ser memorizados.. 

 
 
 

 

Botão Apagar 
 

Premir este botão quando tiver sido 
seleccionado um carácter incorrecto. Cada 
pressão deste botão irá apagar um carácter, 
ou pressionar este botão para apagar um 
padrão que tenha sido adicionado ao coser 

combinações de caracteres ou pontos 
decorativos. 
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Costura de esquinas 
 

 
 

 
Costura en reversão 

 

 
 

 
Costura em movimento livre 

 
 

1. Parar a máquina de costura 
quando se chega a um canto. 

2. Baixar a agulha até ao tecido à 
mão ou pressionando uma vez 
o botão de agulha para 
cima/para baixo.. 

3. Levantar o calcador.  

4. Utilizar a agulha como ponto 
pivot e rodar o tecido. 

5. Baixar o calcador e continuar a 
coser. 

 
 
 
 

A costura invertida é utilizada 
para fixar os fios no início e no fim 
da costura. 

 
Pressionar o Botão de reversão e 
coser 4 ou 5 pontos. A máquina 
vai coser para a frente depois de 
soltar o botão. 

 

 
 

 

A costura em movimento livre, também chamada costura de "braço livre", é adequada para coser 
peças tubulares tais como mangas e bainhas de calças. 

 3 
2 

1 4 
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Instalação da mesa de extensão 
 

 
* A Mesa de Extensão é um acessório 

opcional. 
 

1. Retirar a mesa de costura e a caixa de 
acessórios, deslizando-a para a 
esquerda.. 

 

2. Sseguir a seta, e esticar os pés da mesa 
de extensão. 

 

3. Prima (A) da mesa de extensão até (B) da 
máquina.. 

 
 
 
 

 

 

Costura de tecidos grossos 

O botão preto à direita do calcador bloqueará 
o calcador na posição horizontal se o 
pressionar antes de baixar o calcador. 
Isto assegura uma alimentação uniforme do 
tecido no início da costura e ajuda na costura 
de vários níveis de tecido, como por exemplo, 
na costura de bainhas em calças de ganga. 

 
Quando se atinge um ponto de maior 
espessura, baixa-se a agulha e levanta-se o 
calcador. 
Pressionar a ponta do calcador e pressionar 
o botão preto, depois baixar o calcador e 
continuar a coser. 

 
O botão preto é automaticamente libertado 
após a costura de alguns pontos. 

 
Também se pode colocar outra peça de 
tecido da mesma espessura atrás da costura, 
ou segurar o calcador na mão enquanto se 
alimenta o tecido e se costura em direcção ao 
lado dobrado. 

 
 

 

 
 

(Cartão ou 
tecido grosso) 
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Mudança da posição da agulha  

Esta opção só se aplica aos padrões 00-04. A 
posição predefinida é "3,5", ou posição central. 
Quando o botão de ajuste da largura do ponto " - " 
é pressionado, a agulha move-se para a esquerda. 
Quando o botão de ajustamento da largura do ponto 
" + " é premido, a agulha move-se para a direita. A 
ilustração do ponto e o número indicarão a posição 
da agulha no mostrador digital. 

 

Alteração do comprimento dos pontos  

Para encurtar o ponto, pressionar o botão de 
ajustamento do comprimento do ponto " - ". Para 
alongar o ponto, premir o botão de ajustamento do 
comprimento dos pontos " + ". 

Em geral, quanto mais grosso for o tecido, a linha e 
a agulha, mais longo deve ser o ponto. 

 

 

 
Ajuste da largura dos pontos 

A largura máxima do ponto ziguezague é de "7,0"; 
a largura de todos os padrões pode ser reduzida. 

A largura aumenta à medida que se prime o botão 
de ajustamento da largura do ponto " + " de "0,0" 
para "7,0”. 

 
 
 

Ajuste do comprimento dos pontos 

A densidade do ponto ziguezague aumenta à 
medida que o mostrador de ajuste do comprimento 

do ponto se aproxima de "0.2". 

Os pontos de ziguezague mais bonitos são obtidos 
entre "1.0" e "2.5". 

Os pontos de ziguezague fechados (próximos uns 
dos outros) são chamados de pontos de cetim.. 

A-00 

 

 
 
 
 
 

 
O.5 1.O 2.O 3.O 4.5 

 
 
 
 
 

 
O.O 2.O 3.5 5.O 7.O 

 
 
 
 
 

 
O.O 

 
 
 
 
 

 
1.O 

 
 
 
 
 

 
3.O 

 
 
 
 
 

 
5.O 

 
 
 
 
 

 
7.O 

     

 
 
 
 
 

 
O.5 

 
 
 
 
 

 
1.O 

 
 
 
 
 

 
2.O 

 
 
 
 
 

 
3.O 

 
 
 
 
 

 
4.5 

 

COSTURA EM ZIGUEZAGUE 

 



PONTOS ELÁSTICOS 

34 

 

 

 

 
 

Os pontos elásticos são fortes e flexíveis e 
dão com a estrutura do tecido sem se 
partirem. São bons para desfiar tecidos e 
tecidos de fácil desfiamento. Bom para unir 
tecidos duráveis, tais como denims. 

 

Estes pontos podem também ser utilizados 
como ponto de sobreposição decorativo. 

 
 
 
 

 

Os pontos rectos esticados são utilizados 
para fornecer o triplo reforço das costuras que 
se esticam e estão sujeitos a abusos 
consideráveis. 

 

 
 

Ponto elástico recto 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ponto recto 
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Utilização do calcador para o ponto de costura com nervuras   
 

 

 

1   Substituir o calcador pelo calcador para o ponto de costura nervurado.  

2   Coser o tecido com a borda contra a guia do calcador para o ponto de borda.  
 

Atenção: O calcador do ponto de costura deve ser utilizado apenas para costura com padrões 
05 e 08, e uma largura de ponto inferior a "5.0" não deve ser seleccionada. Se forem utilizadas 

outras larguras e padrões, a agulha pode colidir com o calcador e partir-se. 

 

Utilização do calcador de uso geral  
 

 

 

1   Substituir o calcador por um calcador de uso geral..  

2   Coser com o ponto de debrum ao longo da borda do tecido de modo a que a agulha caia ao 

longo do lado da borda do tecido do lado direito. 

 

 

 
5.0~7.0 2.0~3.0 

  

A-02 

 

 

 
2.5~4.5 2.0~3.0 

  



HEM INVISÍVEL 
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9: Ponto invisível para bainha, lingerie 
e para tecidos firmes. 

A-03: Ponto invisível para bainha em 

tecidos elásticos. 

A-04: Ponto invisível para bainha em 
tecidos elásticos. 

 

Observação: A costura de pontos cegos 
requer prática. Fazer sempre uma costura 
de teste em primeiro lugar. 

 
11 Dobrar o tecido com o lado oposto virado 

para cima, conforme ilustrado. 
 

 

Colocar o tecido debaixo do pé. Rodar o 
volante à mão até a agulha oscilar 
totalmente para a esquerda. Deve apenas 
furar a dobra do tecido. Caso contrário, 
ajustar a largura do ponto. 

 

 

3   Ajustar a guia (b) rodando o botão (a) de 
modo a que a guia apenas toque na borda 
da dobra. 

 

 
4  Coser lentamente, guiando 

cuidadosamente o tecido ao longo da 
borda da guia 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

5   Virar o tecido.  

 

5mm 5mm 

Lado Puntadas 

 
reverso ribeteadoras 

Lado 
reverso 

 

 A-03 A-04 

 

 

 
2.5~4.0 1.0~2.0 
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Seleccionar padrão 25 do Grupo Padrão 
"A" para ponto de botão. Mudar o calcador 
para calcador de coser a botão. 

Mover o controlo do mecanismo de 

alimentação do tecido para a posição"  

" de modo a baixá-lo. 

 

 
Colocar o tecido debaixo do calcador. 
Colocar o botão na posição desejada e 
baixar o calcador. 

 

Seleccionar o ponto de ziguezague. Ajustar 
a largura do ponto entre "2.O" e "4.5", de 
acordo com a distância entre os dois 
orifícios do botão. 

 

Rodar a manivela para assegurar que a 
agulha se encaixa bem nos orifícios 
esquerdo e direito do botão. 

 
 

Antes de coser, prima o botão de costura 
automática para que a máquina cosa 
automaticamente pontos de reforço no 
início e no fim da costura. 
Se precisar do botão para caber menos 
apertado, coloque uma agulha de cerzir em 
cima do botão e cosa através dele. 

 
 
 

 
Nos botões de 4 orifícios, coser primeiro 
através dos dois orifícios da frente, 
empurrar o tecido para a frente e depois 
coser através dos dois orifícios de trás. 

 

 
2.5~4.5 
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0: Para telas livianas o de medio 
peso 

A-14: Para tecidos de peso leve a 

médio 

A-15: Para tecidos de peso leve a 

médio 

A-16: Para tecidos mais pesados 

 

A-17: Para tecidos de peso leve a 

médio 

 

A-18: Para tecidos mais pesados 

A-19: Para calças de ganga 

A-20: Para jeans ou tecidos elásticos 

pesados de tecelagem 

A-21: Para tecidos elásticos 
 

 

Observação: Antes de coser uma botoeira na peça de vestuário, praticar numa peça de 
tecido do mesmo tipo. 

 

Marcar a posição dos buracos de botões no 
tecido. 

 

O comprimento máximo para uma botoeira 
é de 3cm (diâmetro total mais espessura do 
botão). 

 
 
 
 

 

 

 
Colocar o calcador de botoeira, puxar a 
placa porta-botão e inserir o botão. O 
tamanho da botoeira é determinado pelo 
tamanho do botão inserido na botoeira. 

 

O fio deve ser enfiado através do orifício do 
calcador e depois colocado debaixo do 
calcador. 

 

 

A-14 A-15 

A-16 A-17 

A-18 A-19 

A-20 

A-21 

 

 
2.5~7.0 0.3~1.0 

 

 
3.0~7.0 0.3~1.0 

 

 
2.5~5.5 0.3~1.0 

 

 
5.5~7.0 0.3~1.0 

 

 
3.0~7.0 1.0~2.0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
3.0~7.0 1.0~3.0 
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Seleccionar o ponto de buttonhole. Definir 
a largura e o comprimento do ponto 
desejado e seleccionar a densidade 
desejada. 

 
 
 
 

 
 

Punto de 
partida 

 

Colocar o tecido debaixo do calcador de 
modo a que a marca central esteja alinhada 
com o centro do pé de botoeira. 

 

 
Baixar a alavanca da botoeira, certificando-
se de que está posicionada atrás do 
suporte da botoeira, conforme ilustrado. 

 
 

 

 Por favor nota: Quando qualquer padrão 

de botoeira é seleccionado, o visor LCD 

mostrará a figura " ", para lembrar de baixar 

a alavanca de botoeira. 

 
 
 
 
 
 

Segurar suavemente a extremidade da linha 
superior e começar a coser. 

 

 

 

 

 

 



COSTURA DE ILHO 
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6  Os ilhós são cosidos da frente do calcador 
em direcção à traseira, como se mostra. 

 

7. Cortar o centro da botoeira tendo o cuidado 
de não cortar quaisquer pontos de ambos 
os lados. 

8. Utilizar um alfinete na extremidade para 
evitar o corte excessivo. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A-14 A-16 A-17 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A-15 A-18 A-19 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A-20 A-21 
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Fazer buracos de botões de renda 

Ao coser buracos de botões de renda, prender uma linha grossa ou um cordão debaixo do 
calcador de buracos de botão.. 

 

Instalar o calcador de botoeira e prender o 
fio na parte de trás do calcador. Colocar as 
extremidades de ambos os fios na parte da 
frente do calcador e introduzi-los nas 
ranhuras, depois amarrá-los ali por 
enquanto. Baixar o calcador e começar a 
coser. 

 
Seleccionar o diâmetro da linha do 
chumbador como a largura da costura. 

 
 

Uma vez terminada a costura, puxar 
cuidadosamente a linha de enchimento 
para que não fique solta e depois cortar o 
excesso. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Observação: Sugerimos que utilize material de suporte na parte de trás do tecido. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

 

 



PUNTADA DE PRESILLA 
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Seleccionar o padrão 22 do Grupo de 
Padrões "A" para obter o ponto de remate 
da barra. Mudar o calcador para o calcador 
de botoeira. 

 

Puxar o calcador de botões para trás. 
Ajustar a guia de botões na botoeira do 
calcador para o comprimento desejado.. 

 
 

 
Ponto de partida 

Posicionar o tecido de modo a que a agulha 
esteja virada para onde se quer começar a 
coser a 2mm (1/16) e depois baixar o 
calcador. 

 

 
Passar o fio superior para baixo através do 
orifício no calcador. Baixar a alavanca da 
botoeira. A alavanca de pé de botoeira é 
posicionada atrás do grampo do pé de 

botoeira. Segurar suavemente a 
extremidade da linha superior na sua mão 
esquerda e depois começar a coser. 

 
 
 
 

 
Os pontos de remate são cosidos. 

 
 
 
 
 

Como exemplo, a ilustração mostra o 
procedimento para coser o ponto do 
calcador no canto do bolso. 

A-22 

 

 

 
1.0~3.0 0.3~1.0 
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A-23: Para coser buracos de botões em cintos, 
etc. 

A-24: Seleccionar para coser buracos de botão 

em cintos, etc. 
 

Seleccionar o padrão 23 ou 24 do Grupo 
Padrão "A" para obter o ponto de botoeira. 

Instalar o calcador "A". 

 
 
 
 
 
 

 

Utilizar os botões de ajuste da largura do 
ponto "-" ou "+" para seleccionar o tamanho 

da botoeira. 

Tamanho da botoeira. 

a. Grande: 7,0mm (1/4 de polegada). 

b. Médio: 6,0mm (15/64 de polegada). 

c. Pequeno: 5,0mm (3/16 de polegada). 
 
 

Baixar a agulha para o tecido no início do 
ponto, depois baixar a alavanca do 
calcador. No final da costura, a máquina 
coserá automaticamente os pontos de 
reforço antes de parar. 

 
 
 
 
 

Fazer um buraco no centro usando um 
soco no buraco. 

* O soco de botoeira não está incluído com a 
máquina. 

 
Observação: Se utilizar tecido muito leve, 
a botoeira pode sair de forma desigual. 
Se for este o caso, coser a botoeira duas 
vezes, uma em cima da outra.

 

 
5.0  6.0  7.0 

 

A-23 A-24 
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Seleccionar o padrão 26 ou 27 do Grupo 
Padrão "A" para obter o ponto de cerzir. 
Substituir o calcador pelo calcador de 
botoeira. 

 
 
 
 
 

 

Juntar os tecidos superior e inferior. 

Seleccionar a posição da agulha. Baixar o 
calcador sobre o centro do desenho. 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

Puxar o suporte de botões para trás. 

Ajustar a placa guia de botões na perna 
para o comprimento desejado. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

O tamanho do ciclo de cerzir é variável. 

No entanto, o comprimento máximo dos 
pontos é de 2,6cm (1 polegada) e a largura 
máxima é de 7mm (9/32 de uma polegada). 

 
 
 

a. Comprimento dos pontos.  

b. Largura da costura.  

A-26 A-27 

 

 

 
3.5~7.0 1.0~2.0 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Stop Stop 

  

Start b Start b 
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Posicionar o tecido de modo a que a agulha 
fique 2mm (1/16 polegadas) à frente da 
área a ser maldita, depois baixar a 
alavanca do calcador. 

 
 Observação: Ao baixar o calcador, não 
pressionar a parte da frente do calcador, 
caso contrário, o cerzir não será cosido 
com o tamanho correcto.. 

 
 

Passar o fio superior para baixo através do 
orifício no calcador. Empurrar para baixo e 
depois empurrar a alavanca da botoeira para 
trás. A alavanca de botoeira está localizada 
atrás do suporte do calcador de botoeira. 

Segurar suavemente a extremidade da linha 
superior com a mão esquerda e começar a 
coser. 

 

 Observação: Quando selecc ionar  
qualquer um dos padrões de botoei ra  
ou de cerz i r ,  o v isor d ig i ta l  mostrará  
a f igura "  "  para lhe lembrar de baixar  
a alavanca de botoei ra .  

 
 
 

Os pontos de cerzir são cosidos desde a 
frente do calcador até ao fundo, como 
mostrado na figura. 

 
 
 

 

Se o tamanho do cerzir for demasiado 
grande para coser, sugerimos que cosa 
várias vezes (ou ponto de cruz) para obter 
os melhores resultados de costura. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
2mm 
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Costura de zíperes ao centro 
 

 
2 inch 

Atención: O pé com fecho de correr deve 
ser utilizado com máquinas para costura 
a direito, com posição da agulha no 
centro. É possível que a agulha atinja o 
calcador e se parta ao coser outros 
padrões. 

 
Colar as bordas do tecido do fecho na peça 
de vestuário. 

 
 

 
Abrir a bainha e pressioná-la. Colocar o 

fecho de correr virado para baixo na bainha 
com os dentes contra a linha de costura. 
Alinhavar o tecido do fecho de correr. 

 
 
 
 

Inserir o calcador de fecho ecler. 

Para coser o lado esquerdo do fecho de 
correr, instalar o lado direito do pino de fecho 
de correr do calcador. 

 

 
Para coser o lado direito do fecho ecler, 
instalar o lado esquerdo do pino de fixação 
do calcador. 

 
 
 

 

Coser ao longo do lado esquerdo do fecho 
de correr, desde a parte inferior do fecho 
até à parte superior. 

 
 

Coser ao longo da extremidade inferior do 
fecho de correr e para a direita. Puxar o 
bastão para fora e passar a ferro. 

 

 3.5 1.5~3.0 
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Costura de um fecho lateral 

1   Colocar o fecho na peça de vestuário.  
 

2 inch 

 
 

 

2    Dobrar de volta para o subsídio de costura 
à esquerda. Dobrar da costura direita para 
formar uma dobra de 3mm (1/8"). 

 
 
 
 
 

3   Instalar o calcador de fecho éclair.      

Instalar o lado direito do pino de fixação para 
coser o lado esquerdo.                                        

Para coser o lado esquerdo do fecho ecler, 

instalar o lado direito do pino de fixação do 

calcador 

 

 
4  Coser o lado esquerdo do fecho de correr a 

partir de baixo para cima. 
 
 

 

5  Virar o lado direito da peça de roupa para 
fora, coser através da extremidade inferior 
e à direita do fecho de correr. 

 
 
 

6  Parar a cerca de 5cm da borda superior do 
fecho. Retirar o bastão e abrir o fecho de 
correr. Coser o resto da bainha.

 

  

 

  



COSTURA DE BAINHAS ESTREITAS 
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* A fixação do pé de bainha é opcional. 

 
 
 
 

Fazer uma bainha de aproximadamente 
3mm (1/8") com a borda do tecido, depois 
continuar a bainha de 3mm de cada vez 

durante aproximadamente 5cm (2") ao 
longo de todo o comprimento da borda do 
tecido. 

 

 

Inserir a agulha na dobra, virando a 
manivela manual na sua direcção e baixar 
o calcador. Coser vários pontos e levantar 
o calcador. 

Inserir a dobra do tecido na abertura em 
espiral do pé de bainha. Mova o tecido para 
a frente e para trás até que se forme uma 
bainha enrolada. 

 
 
 
 

Baixar o calcador e começar a coser 
lentamente guiando a borda do tecido (que 
ainda não está dobrada) uniformemente 

para o orifício de enrolamento do calcador. 

 

 3.5 1.5~3.0 

 

 

 

 

 

 



LACE STITCHING 

49 

 

 

 

Coser em uma, duas ou três linhas de cordão para embelezar os tecidos. Algodão pérola, seda 
ou bordado fino de lã podem ser usados para cordame. 

 
 
 

 
Costura de um cordão 

 

* O acessório da perna de renda é opcional. 
 
 
 

 
Marcar o desenho no tecido. Inserir o cordão 
na ranhura central do pé de costura a partir do 
lado direito da abertura. 
 
Puxar o cordão cerca de 5cm (2") atrás do 
calcador. 

 
As ranhuras debaixo do calcador manterão o 
cordão na posição enquanto os pontos são 
formados à volta do cordão. 

 
Seleccionar o ponto e ajustar a largura do 
ponto de modo a que os pontos apenas 
cubram o cordão. Baixar o calcador e coser 
lentamente, guiando o cordão através do 
desenho. 

 

Cordão triplo 
 

 

Empurrar a linha de costura para a esquerda 
e inserir os 3 cordões nas ranhuras do 

calcador e puxar o cordão cerca de 5cm (2") 
atrás do calcador. Seleccionar o padrão 
desejado e ajustar a largura do ponto para 
cobrir apenas os cordões. Baixar o calcador e 
começar a coser lentamente guiando os 
cordões. 

 

 

6 A-10 A-43 

 



COSTURAS COSTURADAS EM 
CETIM 
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Utilizar pé acetinado para costura acetinada e 
costura decorativa. Este pé tem uma ranhura 
no fundo que permite que a costura densa 
passe livremente por baixo. 

 

Para modificar o desenho do ponto cetim ou 
decorativo, pode-se ajustar o comprimento e 
largura da costura pressionando os botões 
reguladores correspondentes. 

Experimente com restos de tecido até obter o 
comprimento e a largura desejados. 

 
 

 

Por favor Nota: Ao coser tecidos muito 
leves, recomenda-se a utilização do 
interface ou estabilizador na parte de 
trás do tecido. 

5  A-28 A-29 A-30 A-31 A-32 A-33 A-34 A-35 A-36 A-37 A-38 A-39 A-40 A-41 A-42 A-43 

A-44 A-45 A-46 A-47 A-48 A-49 A-50 A-51 A-52 A-53 A-54 A-55 A-56 A-57 A-58 A-59 A-60  A 

 

 
3.5~7.0 0.5~2.0 



COSTURAR QUILT 

51 

 

 

 

  
 

* O acessório do pé de colcha é opcional. 
 

 

Inserir a guia de costura da colcha no calcador 

como ilustrado na figura e ajustá-la à distância 
desejada. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Coser a primeira linha e mover o tecido de 
modo a poder coser linhas sucessivas com a 
guia seguindo a costura anterior. 

 

 3.5 1.0~3.0 



FRUNCIDO 
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* O acessório do pé Pucker é opcional. 

 
 
 

Tecido enrugado 

Retirar o suporte do calcador e aplicar o pé de 
recolha. 

Colocar o tecido a ser recolhido debaixo do pé. 
Coser uma fila de pontos. 

Os pontos farão com que o tecido se enfie 
automaticamente. Ajustar a tensão do fio 
superior para obter a quantidade desejada de 
franzir. Menos tensão resultará em franzido 
mais suave, mais tensão resultará em mais 
franzido. Adequado para tecidos leves a 
médios pesos. 

 
Recolha e colagem dos tecidos num só passo 

Olhe atentamente para o pé de recolha para 
ver uma ranhura no fundo. Ao utilizar a 
ranhura, pode apanhar a camada inferior do 
tecido enquanto o coloca sobre uma camada 
superior plana, tal como a cintura de uma peça 
de vestuário. 

- Retire o suporte do calcador e prenda o pé 
de alcear. 

- o tecido a ser recolhido com o lado direito 

na superfície virada para cima por baixo do 
pé. 

- Colocar a camada superior do tecido virada 
para baixo na ranhura. 

- Guiar as duas camadas como ilustrado. 
 

 
Nota: Ao testar a máquina de ajuste para 
alcançar máquina para conseguir a recolha 
desejada, começar a trabalhar com 10" de 
tecido, guarnição ou elástico. Isto facilita a 
determinação dos ajustamentos e da 
quantidade de alterações necessárias para o 
seu projecto. Teste sempre com tecido do 
seu projecto e da mesma forma que no seu 
projecto final. 

Nota: Coser lentamente a uma velocidade 
média para um melhor controlo do tecido. 

 

1.0 4.5 



COSTURA DO JUGO OU DO FAVO DE 
MEL 
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11 Utilizar o calcador de recolha para coser 
linhas rectas com 1cm (3/8") de distância, 
em toda a largura do tecido a ser canga ou 
alveolado.. 

 
 
 
 
 
 
 

2  Atar nós nos fios ao longo de uma borda, 
puxar os fios da bobine e distribuir os fios 
recolhidos uniformemente. Fixar os fios na 
outra extremidade. 

 
 
 
 
 
 

 
3   Reduzir a tensão se necessário, e coser um 

padrão decorativo entre as linhas rectas. 
 
 
 
 
 
 
 
 

4   Retirar o fio da pick-up.  

A-09 

 

A-10 

 

 

 

 

 



COSTURA EM MOVIMENTO 
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* O acessório de pé Zurcido é opcional. 

 
 

 
Mova o controlo do mecanismo de 

alimentação "  " para o baixar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Retirar o suporte do calcador e instalar o 
calcador de cerzir na barra de suporte do 
calcador. 
A alavanca (a) deve estar atrás do parafuso de 
aperto da agulha (b). Com o seu dedo 
indicador pressionar firmemente o calcador de 
cerzir por trás e apertar o parafuso (c). 

 
 
 
 
 
 
 

Zurcido 

Observação: O cerzir em movimento livre é conseguido sem o sistema de alimentação de 
tecido da máquina. O operador controla o movimento do tecido.. 

É necessário coordenar a velocidade de costura com o movimento do tecido. 
 

Coser primeiro à volta das bordas do buraco 
(para fixar as costuras). Trabalhando da 
esquerda para a direita, coser sobre o buraco 
utilizando um movimento constante e 
contínuo. Virar o tecido 1/4 de volta e coser 
sobre o primeiro ponto, movendo o tecido mais 
lentamente sobre o buraco para separar as 
linhas de modo a que não se formem grandes 
fendas entre as linhas. 

 
1 5  

 
3.5~5.0 
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Bordado 
 

Seleccionar o padrão do ponto em ziguezague 
e ajustar a largura do ponto como desejado. 

Coser seguindo o contorno do desenho 
movendo o arco de bordar. Assegurar-se de 

obter uma velocidade constante. 
 

Preencher o desenho cosendo do exterior 
para dentro. Manter os pontos juntos. 

 

Obterá pontos mais longos movendo o aro 
mais rapidamente e pontos mais curtos 
movendo o aro mais lentamente. 

 

Fixe com pontos de reforço no final 
pressionando o botão Auto Lock. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Monogramas 
 

Seleccionar o padrão do ponto em ziguezague 
e ajustar a largura do ponto como desejado. 
Coser seguindo o contorno do desenho 
movendo o arco de bordar. Assegurar-se de 
obter uma velocidade constante. Agrafar a 
uma velocidade constante, movendo o aro 
lentamente seguindo o contorno das letras. 

 

Quando tiver terminado de coser as letras. 
Fixar o bordado usando pontos de reforço no 
final, pressionando o botão de ponto 
automático. 

 

 

* Arco de bordar não está incluído com a máquina. 



CALCADOR ANDARILHO 
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* A fixação do pé de caminhada é opcional. 

 
 
 
 

 Observação: Tente sempre coser 
primeiro com o pé padrão, o pé de 
caminhada só deve ser usado quando 
necessário. 

Ao utilizar o calcador padrão que vem com a 
máquina, é mais fácil guiar o tecido e mais 
fácil ver a costura. 

 A sua máquina de costura dá-lhe uma 
excelente qualidade de ponto numa vasta 
gama de tecidos, desde o delicado chiffon até 
à ganga com várias camadas. 

O pé andarilho nivela a alimentação das 
camadas de tecidos. Melhora a congruência 
dos tecidos com verificações, listras e 
padrões. Também ajuda a evitar a 
alimentação desigual de tecidos difíceis, tais 
como veludo ou bombazina. 

Levantar a alavanca do elevador para 
levantar a barra do calcador. 

Retirar o suporte do calcador, 

desaparafusando (no sentido contrário ao 
dos ponteiros do relógio) o parafuso da 
barra do calcador. 

Ligar o pé calcador à máquina, como 
mostrado: 

- O braço (a) deve caber sobre o parafuso 
de fixação da agulha (b). 

- Deslizar a cabeça da pinça de plástico (c)  
da esquerda para a direita para que caiba 
dentro da barra do calcador. 

- Baixar a barra do calcador. 

- Posicionar e apertar (no sentido dos 
ponteiros do relógio) o parafuso de aperto 
da barra de aperto. 

- Certificar-se de que tanto o parafuso da 
agulha como o parafuso de fixação da 
barra do calcador estão bem apertados. 

4   Puxar a linha da canela para cima e colocar 

tanto a linha da canela como a linha 
superior atrás do pé arrastador. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
b 

c 
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11 Colocar as bordas dobradas de ambos os 
tecidos num pedaço de papel de 4mm (1/8 
polegada) à parte e baste-as no pedaço de 
papel fino ou folha estabilizadora solúvel 
em água. 

 
 

 
2.  Alinhar o centro do calcador com o centro 

do espaço entre os dois pedaços de tecido 
e começar a coser. 

 
 

3   Quando a costura estiver completa, retirar o 

papel.  
 

 

 
 

 

 

Colocar os dois tecidos dos lados direitos 
juntos e coser usando um ponto recto. 

 
 
 

Abrir a costura e passar a ferro plano. 
 

 

 

Trabalhando no lado direito do tecido unido, 
colocar o centro do pé na costura 
autorizada. 

A-08 

 

A-06 

 

 

 

  

 

Papel 
delgado 

Hilvanado 

 

 

 

 

PATCH SEWING 

A-08 A-86 

 

A-09 A-10 A-61 
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Basta Festón 
 

 

Dobrar o tecido, lados direitos juntos. 
Coser ao longo da borda dobrada, como 
ilustrado. 

 

Cortar o tecido ao longo da costura, 
deixando cerca de 3mm (1/8 polegada) 
para coser. Fazer pequenas fendas na 
extremidade do tecido. 

 

 

3   Virar o tecido do avesso, empurrar a parte 
curvada da costura e passar a ferro. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bordos com vieiras 
 

 

11 Coser ao longo da bainha.  

 

2   Cortar o tecido perto dos pontos, tendo o 
cuidado de não cortar o fio. 

  

 

 

 

 

Lado reverso 
de la tela 

 

A-12 

 

A-13 

 

A-35 
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Os pontos mostrados no diagrama acima 
podem ser alongados até cinco vezes o 
comprimento normal dos pontos, premindo 
o botão de alongamento.  

 
 
 
 
 
 

 

2   O mostrador digital mostrará o símbolo de 
alongamento do padrão. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Quando a largura do ponto ou o 
comprimento do ponto é alterado, está 
disponível uma maior variedade de padrão 
seleccionado. 

 
 

 

Por favor Nota: Por favor Nota: Un Grupo 
de Patrones 28-51 puede ser alargado y 
espejado simultáneamente. 

 

A-28 A-29 A-30 A-31 A-32 A-33 A-34 A-35 A-36 A-37 A-38 A-39 

A-40 A-41 A-42 A-43 A-44 A-45 A-46 A-47 A-48 A-49 A-50 A-51  

 

 
2.5~7.0 0.3~1.0 

 
 
 

x1 
 
 

 
x2 

 
 

 
x3 

 
 

 
x4 

 
 

 
x5 
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 Por favor Nota: 
- Os Padrões Directos " " e um grupo de padrões 14-27 não podem ser espelhados. 
- Os padrões de imagem-espelho também podem ser combinados com outros padrões. 

 

 Seleccionar o padrão. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pressionar o botão do espelho. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
O mostrador digital mostrará o símbolo do 
padrão de espelh. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Costura de padrão normal. 

B. Costura do padrão do espelho. 
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Observação: Ao utilizar a agulha dupla, utilizar o calcador "T" 
independentemente do tipo de costura a ser executada. 

 
 

 
Inserir a agulha dupla. 

 

Atenção: Utilizar apenas agulha dupla 
(número de peça: 006020008). A utilização 
de qualquer outra agulha pode dobrar a 
agulha ou danificar a máquina. As agulhas 

dobradas podem partir-se facilmente, 
podendo resultar em lesões. 

 

Seguir as instruções para enfiar a linha na 
agulha simples utilizando o eixo horizontal 
do carretel. Enfiar a linha através da agulha 
esquerda. 
Colocar a haste da segunda bobina 
(incluída com os acessórios) no furo da 
parte superior da máquina. Enfiar a linha da 
forma habitual, certificando-se de omitir a 
guia da linha no topo da agulha e passar a 
linha através da agulha direita. 
 

 

Enfiar cada agulha separadamente. 

 
 Observação: Certifique-se de que o fio 
utilizado para ambas as agulhas é da 
mesma espessura. Pode usar uma cor ou 
duas cores diferentes. 

 
Premir o botão de agulha dupla, o LED 

indicador acender-se-á e a máquina 
reduzirá automaticamente a largura 
máxima para a costura de agulha dupla. 

 
 

Seleccionar um padrão e iniciar a costura. 
Excepto os padrões Direct " " Um grupo de 
padrões 14-27, os outros padrões podem 
ser utilizados. 
Duas linhas de pontos são cosidas em 
paralelo. 

 

Observação: Ao coser com agulha dupla, 
proceder sempre lentamente e ter a 
certeza de manter uma velocidade lenta 

para obter pontos de boa qualidade. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
2.0~5.0 
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As combinações de padrões podem ser armazenadas para utilização posterior. Como os 
padrões armazenados não são apagados quando a máquina de costura é desligada, podem 
ser recolhidos a qualquer momento. Isto é conveniente para padrões tais como nomes, que 
serão utilizados frequentemente. 

 

 Observações: 

- Padrões múltiplos seleccionados de modos , , , , podem ser 
combinados e cosidos em conjunto. 

- Esta máquina tem 4 módulos de memória de programa, e cada módulo pode armazenar 
até 20 unidades de pontos. 

- O modo Padrão Directo e os padrões do Grupo Padrão A 14-27 não podem ser 
introduzidos na memória. 

- Todas as unidades de memória podem ser editadas para modificar as suas características 
tais como Comprimento de ponto, Largura de ponto, Comprimento de ponto, Espelhamento 
e Costura automática. 

 

Combinação de padrões ou letras 

Presione el botón de "MODO" para seleccionar el 
patrón deseado de los modos , , , del panel 
frontal. 

El LED indicador indicará el grupo seleccionado. 
 
 
 
 
 

 
Prima o botão "  " para entrar no modo de memória, e 
aparecerá o pequeno visor no centro. Quando o cursor 
começar a piscar, é possível seleccionar o número do 
módulo de memória. 

 
 
 

Introduzir o número do módulo de memória (por 

exemplo, 2). 
 
 
 
 

 

O ecrã de memória aparece automaticamente.  
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5   Introduza o número do padrão desejado (por exemplo, 
6O).) 

 
 
 
 
 

6  O padrão seleccionado é apresentado no visor digital, e o 
cursor move-se para a posição seguinte. 

 
 
 
 
 

7   Repetir os passos 5 e 6 para guardar mais padrões na 
memória. 

 
 
 
 

 
 Observación: Cuando la memoria se llena con 20 
unidades de patrones, la máquina le avisará con un 
tono auditivo. 

 
 
 

 
 

9  Prima o botão " " para sair do modo de memória e 
voltar ao visor normal. 

 
 Atenção: O padrão seleccionado será apagado da 
memória quando a máquina for desligada, se não 
premir novamente o botão "  " após terminar a 
selecção. 

 

 Adição de padrões ou cartas 

11 No modo de memória, premir o botão de ajuste da 
largura do ponto e mover o cursor para além do padrão 
ou letra após o qual se pretende adicionar o padrão ou 
letra. 

 
 
 

 
Introduzir o número do padrão (por exemplo, 31) O 
padrão seleccionado será inserido. 
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Edição de padrões 
 

 
1  No modo de memória, utilizar o botão de ajustamento da 

largura dos pontos para seleccionar o padrão que deseja 
editar. 
 

 
 
 

 

2 Prima o botão "   " para editar o padrão. Agora                  
pode ajustar manualmente o comprimento do ponto, 
largura do ponto, Ampliação, Espelhamento e Costura 
Automática do padrão. 

 
 

 

 Observação: É possível ajustar manualmente o 
comprimento do ponto, a largura do ponto, a 
ampliação, o espelhamento e a costura automática de 
padrão. 

 
 
 

 

4   Quando terminar, prima novamente o botão " " para 
voltar ao estado de revisão. 

 
 
 
 
 

 

Eliminação de padrões ou cartas 

1   No modo de memória, utilizar o botão de ajustamento 
da largura dos pontos para seleccionar o padrão que 
deseja apagar. 

 
 
 

 

2    Prima o botão " " para apagar o padrão seleccionado e 
o próximo padrão será movido para o seu lugar. 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
M 

EDIT 

 
 

 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
M 

EDIT 

 
 

 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
M 

 
 

 
1 
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Recuperar e coser padrões memorizados 

11 Pressionar o botão " " para entrar no modo de memória 
e introduzir o número do módulo de memória quando o 
cursor começar a piscar. 

 
 
 

 
2   Introduzir o número do módulo de memória (por 

exemplo, 2). 
 
 
 
 

O visor LCD mostra o primeiro padrão da selecção do 
módulo de memória. Seleccionar ou procurar padrões 

premindo o botão de largura de ponto " - " ou " + ". 

 
 
 

 
4 . Premir o pedal de controlo ou premir o botão start/stop 

para operar a máquina. 
 
 
 
 
 

5  O cursor no visor digital avançará sequencialmente à 
medida que os padrões estão a ser cosidos. 

 
 
 

 

6  Prima o botão       " " para sair do modo de memória 
e voltar à visualização normal. 
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Ecrã de mensagem de aviso animado 

A máquina de costura está a ter um problema 

Esta animação significa que a linha está emaranhado 

ou encravada e o eixo da manivela não se pode mover. 

Procure a solução no "Guia de Resolução de 
Problemas" na página 69/7O. A máquina continuará a 
coser depois de o problema estar resolvido. 

 
 
 

 

Ecrã de mensagem de instrução animada 

Enrolar a bobina 

O bobinador está a enrolar o bobinador. 
 
 
 
 
 
 

 
A alavanca da botoeira não foi baixada. 

A botoeira ou ponto de cerzir foi seleccionado e o botão 
start/stop foi premido enquanto a alavanca da botoeira 
foi levantada. 
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Som de advertência 

- Quando funciona correctamente: 1 sinal sonoro  

- Quando a memória está cheia com 2O unidades de padrões: 2 bipes curtos 

- Em caso de funcionamento incorrecto: 3 bipes curtos 

- Quando a máquina está com problemas e não consegue coser: bipes curtos durante 8 segundos 

Significa que o fio está emaranhado ou encravado e o eixo da manivela não se pode mover. 
Procurar a solução no "Guia de Resolução de Problemas" na página 73/74. A máquina continuará 

a coser depois de o problema estar resolvido. 
 
 
 

Voltar a colocar o travão do bobinador 

para a direita 

Quando a bobina estiver cheia ou o travão do 

bobinador estiver para a direita, premir 
qualquer botão, a máquina emitirá 3 bips se a 
operação estiver incorrecta ou reposicionar o 
travão do bobinador para a esquerda. 

 
 

 
Por favor Nota: Se o problema não for resolvido, por favor contacte Alfa em 
www.alfahogar.com.  

 

Atenção: Se durante a costura, a linha ficar presa dentro da laçadeira impedindo o 
movimento da agulha e continuar a pressionar o pedal de controlo, o interruptor de 
segurança pára completamente a máquina. Para reiniciar a máquina, terá de a desligar 
e ligar novamente. 

http://www.alfahogar.com/
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Pressionar o botão "  " e ligar o 
interruptor da máquina. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Pode seleccionar o modo pressionando os 
botões de ajuste da largura dos pontos "+" 
ou "-". Seleccionar o modo desejado com 

som "  " ou sem som"  ". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Pressionar o botão "  ". A  definição  do 
som da campainha aparecerá no visor 
digital. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

OFF 
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Atenção: Desligar o cabo de alimentação da tomada antes de limpar o visor e a superfície da 
máquina de costura, caso contrário existe o risco de choque eléctrico. 

 
 
 

 
Se o visor estiver sujo, limpe-o 

cuidadosamente com um pano macio e seco. 
 

Não utilizar qualquer tipo de solvente orgânico 
ou detergente. 

 
 
 
 

 
Limpeza da superfície da máquina de costura  

Se a superfície da máquina de costura estiver suja, molhe um pano com algum detergente neutro 

e torça-o bem, depois limpe a superfície e limpe-a novamente com um pano seco.  
 
 

Limpeza do gancho 

Se o cotão ou os pedaços de fio se acumularem no gancho, irão interferir com o funcionamento da 
máquina. Inspeccionar e limpar regularmente o mecanismo de costura, quando necessário. 

Atenção: Desligar a máquina da rede antes de efectuar qualquer manutenção. 

 
 

11 Retirar a tampa da bobina e a bobina.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2   Limpar o suporte da bobina com uma 

escova.  

 

 

Limpeza da tela 
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3   Retirar a agulha, o calcador e o suporte do 
pé. Remover a cobertura da bobina e a 
bobina. Retirar o parafuso da placa da 
agulha e retirar a placa da agulha. 

 
 
 
 
 
 

 

4   Levantar o suporte da canilha e retirá-la.  
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Antes de ligar para o serviço, verifique os seguintes itens. Se o problema persistir, contactar a Alfa em 
www.alfahogar.com . 

 

Problema Causa Solução Referência 

O fio 
superior 
parte-se 

1.A máquina não é enfiada correctamente. 1.Voltar a enfiar a máquina. Página 18 

2.O fio é demasiado apertado 2.Reduzir a tensão do fio (diminuir o 
número). 

Página 21 

3.O fio é demasiado grosso para a agulha. 3.Substituir a agulha por uma agulha 
maior. 

Página 13 

4.A agulha não está correctamente inserida. 4.Puxar para fora e reinserir a agulha 
(lado plano para trás). 

Página 13 

5.O fio é enrolado à volta do eixo do carretel. 5.Retirar a bobine e enrolar a linha na 
bobine. 

Página 18 

6.A agulha está danificada. 6.Substituir a agulha. Página 13 

O fio da 
laçadeira 
parte-se 

1.A cápsula da bobina não está devidamente 
inserida. 

1.Retirar a cápsula da canela e voltar a 
inseri-la, puxando o fio. 

O fio deve ser fácil de puxar para fora.. 

Página 17 

2.A cápsula da canela está mal enfiada. 2.Inspeccionar a cápsula da canela e a 
cápsula da canela.. 

Página 17 

3.O fio da canela está demasiado apertado. 3.Diminuir a tensão do fio da laçadeira. Página 21 

Pontos 
saltados 

1.A agulha é inserida incorrectamente. 1.Retirar e substituir a agulha (o lado 
plano deve apontar para o dorso). 

Página 13 

A agulha está danificada. 

A agulha está a ser usada com o tamanho 
errado. 

Inserir uma nova agulha. 

Escolher uma agulha adequada para a 
linha. 

Página 13 

Página 13 

4.O calcador está incorrectamente instalado.. 4.Inspeccionar a agulha e colocá-la 
correctamente. 

Página 73 

5.A máquina não está correctamente enfiada. 5.Voltar a enfiar a máquina. Página 18 

Quebra de 
agulhas 

1.A agulha está danificada. 1.Inserir uma nova agulha. Página 13 

2.A agulha é inserida incorrectamente. 2.inserir a agulha correctamente (lado 
achatado para trás). 

Página 13 

3.A agulha não tem o tamanho certo para o 
tecido. 

3.Escolher uma agulha e linha 
adequadas para o tecido. 

Página 13 

4.O calcador não está correcto. 4.Seleccionar o calcador correcto. Página 73 

5.O parafuso da pinça da agulha está solto. 5.Utilizar a chave de fendas para apertar 
o parafuso. 

Página 11 

6.O calcador utilizado não é o correcto para o 
tipo de ponto que se pretende coser. 

6.Instalar o calcador correcto para o tipo 
de ponto que se pretende coser. 

Página 73 

7.A tensão do fio superior é demasiado alta. 7.Diminuir a tensão da linha superior. Página 21 

Pontos 
soltos 

1.O fio superior é demasiado apertado. 1.Verificar o enfiamento. Página 18 

2.A caixa da bobine não está correctamente 
enfiada. 

2.Enfiar a cápsula da bobina como se 
mostra. 

Página 17 

3.A combinação agulha/toalha/linha está 
errada. 

3.O tamanho da agulha deve ser 
adequado para o tecido e a linha. 

Página 13 

4.A tensão da linha não é correcta. 4.Alterar a tensão do fio. Página 21 

La costura 
se recoge 
o arruga 

1.A agulha é demasiado grossa para o 
tecido. 

1.Seleccionar uma agulha mais fina. Página 13 

2.O comprimento do ponto não é adequado. 2.Alterar o comprimento dos pontos. Página 27 

3.O fio é demasiado quente. 3.Desaperte um pouco o fio. Página 21 

http://www.alfahogar.com/
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Problema Causa Solução Referência 

Remendos de 
costura 

1. A tensão do fio da agulha é demasiado 
alta. 

1.Diminuir a tensão do fio. 
Página 21 

2. O fio da agulha não é enfiado 
correctamente. 

2. Voltar a enfiar a máquina. 
Página 18 

3. A agulha é demasiado grossa para o 
tecido que está a ser cosido. 

3. Escolher uma agulha adequada para 
o fio e o tecido. 

Página 13 

4. Encurtar o ponto se este for 
demasiado comprido para o tecido. 

4. Encurtar o ponto. 
Página 27 

Padrões 
distorcidos 

1. O calcador correcto não está a ser 
utilizado. 

1. Seleccionar o calcador correcto. 
Página 73 

2. O fio está demasiado apertado na 
agulha. 

2. Soltar a tensão do fio. 
Página 21 

3. O comprimento da ponta da agulha 
não é adequado para o tecido. 

3. Ajustar o ponto. 
Página 27 

Encravamentos 
de máquinas 

1. O fio está preso no gancho. Retirar o fio da parte superior e da 
caixa da bobina. Virar o volante para 
trás e para a frente à mão e remover 
os fios restantes. 

Página 69 2. O alimentador de tecido está cheio de 
cotão. 

A máquina faz 
demasiado 

barulho 

1. O linho ou óleo foi recolhido no gancho 
ou na barra da agulha. 2. 

1. Limpar o gancho e o mecanismo de 
alimentação conforme descrito. 

Página 69 

2. A agulha está danificada. 2. Substituir a agulha. Página 13 

3. O motor interno produz um ligeiro 
zumbido. 

3. Isto é normal. 
-- 

4. A linha está presa no gancho. Retirar o fio da parte superior e da 
caixa da bobine. Virar o volante para 
trás e para a frente à mão e remover 
os fios restantes. 

Página 69 5. O alimentador de tecido está cheio de 
cotão 

Pontos 
irregulares, 
alimentação 

desigual 

1. Linha de má qualidade. 1. Utilizar um fio de melhor qualidade. Página 13 

2. Enfiamento errado da cápsula da 
bobina. 

2. Retirar o casco da bobina, voltar a 
enfiar e reinserir correctamente. 

Página 13 

3. O tecido é puxado para fora. 3. Não puxar o tecido durante a 
costura, deixar a máquina passá-lo. 

-- 

A máquina de 
costura não 

funciona 

1. A máquina não está ligada. 1. Ligar a máquina. Página 9 

2. O botão Start/Stop não foi premido. 2. Carregar no botão Start/Stop. 
Página 24 

3. A alavanca do calcador está 
levantada. 

3. Baixar a alavanca do calcador. 4. 
Página 23 

4. O botão Start/Stop foi premido, mesmo 
que o pedal de controlo esteja ligado. 

4. Não utilizar o botão Start/Stop 
quando o pedal estiver ligado. Para 
utilizar o botão Start/Stop, desligar o 
pedal de controlo. 

Página 24 

5. O fio está preso na guia do gancho. 5. Puxar o fio superior e a caixa da 
canela, virar a manivela para trás e 
para a frente com a mão e puxar o fio 
restante. 

Página 7O 

6. A máquina não está ligada à corrente. 6. Ligar o cabo de alimentação à 
tomada de corrente. Página 9 
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Patrones Directos 1-10 
 

Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual 
Reverse Auto-seam Prolonga-

mento 
Espelho/ 
Calcador Agulha dupla Memória 

Trabalho 
pesado 

1  3.5 O.O~7.O 2.5 O.O~4.5 T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

2  O.O O.O~7.O 2.5 O.O~4.5 T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

3  3.5 O.O~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

4  3.5 1.O~6.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

5  5.O O.O~7.O 2.O O.3~4.5 T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

6  5.O 2.O~7.O 1.O O.3~4.5 T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

7  5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

8  5.O 3.5~7.O 2.5 1.O~3.O E 
 

 
 

  /T 
 

 
 

 

9 3.5 2.5~7.O 2.O O.5~4.5 F 
 

 

 
  /T 

 
 

 
 

O 5.O 2.5~7.O O.5 O.3~1.O D       

: Os ajustes podem ser feitos 

 
 

 

A. Patrones 00-100 
 

Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual Reverse Auto-
seam 

Prolonga-
mento 

Espelho/ 
Calcador Agulha dupla Memória 

 
 
 

 
 
 
 

 
Trabalho 
pesado 

OO  3.5 O.O~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O1 2.O 1.O~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O2  5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O3 3.5 2.5~7.O 1.O O.5~4.5 F 
 

 

 
  /T 

 
 

 
 

O4  3.5 2.5~7.O 1.5 O.5~4.5 F 
 

 
 

  /T 
 

 
 

 

O5 3.5 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O6        5.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O7 5.O 2.5~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

O8  5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O9 7.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

1O  5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

11 5.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

12 7.O 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

13 7.O 2.5~7.O 2.5 1.O~4.5 T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

Ilhós 

14  5.O 2.5~5.5 O.5 O.3~1.O D       

15  7.O 5.5~7.O O.5 O.3~1.O D       

16  5.O 2.5~5.5 O.5 O.3~1.O D       

17  5.O 2.5~5.5 O.5 O.3~1.O D       

18  7.O 5.5~7.O O.5 O.3~1.O D       

19  7.O 5.5~7.O O.5 O.3~1.O D       

2O 6.O 3.O~7.O 1.O 1.O~2.O D       

21 6.O 3.O~7.O 1.5 1.O~3.O D       
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Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual 
Reverse Auto-seam Prolonga-

mento 
Espelho/ 

Calcador 
Agulha dupla Memória 

 

 
Ilhós 

22   2.O 1.O~3.O O.5 O.5~1.O D       

23  7.O 7.O,6.O,5.O   A       

24  7.O 7.O,6.O,5.O   A       

25  3.5 2.5~4.5          

 

Zurcido 
26 7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~2.O D       

27 7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~2.O D       

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Satén 

28 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

29  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

3O  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

31 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

32  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

33  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

34  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

35 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

36 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

37  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

38 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

39  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

4O  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

41  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

42  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

43 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

44 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

45  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

46 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

47 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

48  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

49  7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

5O 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

51 7.O 2.5~7.O O.4 O.3~1.O A 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

52  7.O 2.5~7.O O.5 O.3~1.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

53  7.O 2.5~7.O O.5 O.4~1.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

54 7.O 2.5~7.O 1.O 1.O~2.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

55 7.O 4.O~7.O O.5 O.5~1.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

56 7.O 2.5~7.O 1.5 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

57 7.O 2.5~7.O O.5 O.5~1.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

58  7.O 4.O~7.O O.5 O.5~1.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

59  7.O 4.O~7.O O.5 O.5~1.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

6O  7.O 5.O~7.O O.5 O.5~1.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

Pontos 
cruzados 

61 5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

62 6.O 5.O~7.O 1.5 1.5~3.O A 
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Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual 
Reverse Auto-seam Prolonga-

mento 
Espelho/ 

Calcador 
Agulha dupla Memória 

 
 
 
 
 
 

 
Pontos 
cruzados 

63  6.O 5.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

64  4.O 3.O~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

65  4.O 3.O~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

66  6.O 3.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

67  6.O 3.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

68  6.O 5.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

69  6.O 3.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

7O  6.O 3.O~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

71  6.O 5.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

72  6.O 3.O~7.O 2.O 1.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

73  6.O 5.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

74 6.O 3.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pontos 
Decorativos 

75  6.O 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

76 
 

 5.5 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

 

77 7.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

78    7.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

79 5.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

8O 6.O 2.5~7.O 3.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

81 5.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

82 4.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

83   5.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

84 5.O 4.O~7.O 2.5 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

85  6.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

86 5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

87  6.O 4.O~7.O 1.5 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

88 5.O 4.O~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

89  5.O 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

9O  5.5 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

91  6.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

92 7.O 4.5~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

93  5.O 3.O~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

94  5.O 4.O~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

95  5.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

96  6.O 2.5~7.O 3.O 1.5~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

97  6.O 3.5~7.O 1.5 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

98  7.O 3.O~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

99  7.O 4.O~7.O 2.5 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

: Os ajustes podem ser feitos 
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B. Patrones 00-100 
 

Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual 
Reverse Auto-seam Prolonga-

mento 
Espelho/ 

Calcador 
Agulha dupla Memória 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos 
Decorativos 

OO  7.O 3.O~7.O 3.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O1  7.O 5.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O2  6.O 4.5~7.O 2.5 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O3  5.O 3.5~7.O 2.5 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O4  7.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O5  7.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

O6 7.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O7 5.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

O8 
     

6.O 4.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

    

O9 
    

 5.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
     

1O  6.O 3.5~7.O 1.5 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

11 7.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

12  7.O 3.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

13  5.O 2.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

14  7.O 4.O~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

15  7.O 4.O~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

16  7.O 4.O~7.O 3.O 2.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

17  7.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

18 5.O 2.5~7.O 1.O 1.O~4.5 T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

19  7.O 3.5~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

2O  7.O 4.O~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

21  5.O 3.5~7.O 2.O 2.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

22  5.O 3.O~7.O 1.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

23 5.O 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

24  5.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

25  5.O 2.5~7.O 1.O 1.O~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

26  5.O 3.5~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

27  5.O 3.O~7.O 2.5 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

28  5.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

29  7.O 2.5~7.O 1.5 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

3O  7.O 2.5~7.O 2.O 1.O~3.O A 
 

 

 
  

 
 

 
 

 
 

31  7.O 2.5~7.O 3.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

32 7.O 3.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

33 7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

34 6.O 4.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

35 6.O 2.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

36  7.O 2.5~7.O 3.O 2.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

37 7.O 3.O~7.O 3.O 2.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

38 7.O 2.5~7.O 2.5 1.5~3.O A 
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Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual Reverse Auto-seam Prolonga-
mento 

Espelho/ 
Calcador 

Agulha dupla Memória 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos 
Decorativos 

39  7.O 3.5~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

4O  7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

41  7.O 3.O~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

42 7.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

43 7.O 3.O~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

44  7.O 3.5~7.O 1.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

45  7.O 5.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

46 7.O 5.O~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

47  7.O 3.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

48  7.O 4.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

49  7.O 5.O~7.O 2.5 2.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

5O 6.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

51  7.O 4.O~7.O 3.O 2.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

52 7.O 4.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

53 7.O 3.5~7.O 1.5 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

54 7.O 3.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

55  7.O 3.O~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

56  7.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

57 7.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

58  7.O 4.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

59 7.O 4.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

6O  7.O 4.O~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

61  7.O 3.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

62  7.O 3.O~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

63  7.O 3.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

64  7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

65  7.O 3.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

66  7.O 4.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

67  7.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

68  7.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

69 7.O 2.5~7.O 1.5 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

7O  5.O 3.5~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

71  7.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

72   7.O 3.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

73 6.O 4.5~7.O 1.O 1.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

74 7.O 4.O~7.O 2.O 2.O~2.5 A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

75  7.O 2.5~7.O 2.O 2.O~2.5 A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

76 7.O 3.5~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

77   7.O 5.O~7.O 2.O 2.O~3.O A 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

 

78  7.O 4.5~7.O 3.O 1.5~3.O A 
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Padrão de ponto 
Largura (mm) Longo (mm) Calcador Funções 

Auto Manual Auto Manual 
Reverse Auto-seam Prolonga-

mento 
Espelho/ 
Calcador 

Agulha dupla Memória 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pontos 
Decorativos 

79 7.O 4.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

8O 7.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

81  7.O 3.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

82  7.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

83 6.O 2.5~7.O 2.5 2.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

84  6.O 2.5~7.O 2.5 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

85  6.O 4.O~7.O 2.5 1.5~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

86  6.O 2.5~7.O 2.5 2.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

87  5.5 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

88  6.O 4.5~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

89 6.O 3.5~7.O 3.O 1.5~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

9O  7.O 5.O~7.O 3.O 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

91  6.O 5.O~7.O 2.5 2.O~3.O A 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

92  5.O 2.5~7.O 3.O 1.5~3.O A 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

93  5.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

94  5.O 4.5~7.O 2.O 2.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

95  7.O 2.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

96  5.O 3.5~7.O 2.O 1.5~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

97  5.O 3.5~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

98 6.O 3.5~7.O 2.5 2.O~3.O T 
 

 
 

   
 

 
 

 
 

99 5.O 3.O~7.O 2.O 1.O~3.O T 
 

 

 
   

 

 
 

 
 

: Os ajustes podem ser feitos. 

 



 

 

Lembre-se que estes produtos devem ser reciclados em conformidade com a legislação nacional 

relativa aos produtos eléctricos e electrónicos. Em caso de dúvidas, por favor contacte um 

distribuidor ALFA. 
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